OT13bIB 0PUIHATBHOIO ONIIIOHEHTA
0 IMCCePTALMH HA COMCKAHME YYCHOH CTeNeH! KaHANAaTa
¢puinosornyeckux Hayk Uemonanosoit Copuu Mapuu BUKTOPOBHBI HA TeMY:
«Oco0enHOCTH BepOaIbHON peasn3annu MU(PONOITUKH PYCCKOM

JIMHTBOKYJIbTYPbI B AHIJIOSI3bIYHOM TBOPYECTBE AMEPHUKAHCKOI0 MUCATEJIs-

omnunrea Hukousas Korapa»

no cneyuaabHoOcTH 5.9.8. — «Teopernueckas, NPUKJIATHAA U
CPABHHUTEJIbHO-CONOCTABUTEIbHAS JUHIBUCTHKA)
(puitosrornyecKkue HAYKHu)

AKmyanbHocmp TEMbl pEeliCH3UpyEeMON AuccepTaluu HecoMHeHHa. OcoObIi
BUJ TPACIMHIBAJIbHOCTH, KOTOPOMY IMPHUCYIIE COCTaBISIOMIEE €ro MPUPOIY
HENPEMEHHOE CBOWMCTBO, €ro HEOThEMJIEMbIM NPU3HAK, a HWMEHHO —
cybcmanHyuaibHoCms pyccKkocmu, Kak HaydHas mpoOsieMa CYIIEeCTBYET U HMEET
nocieAcTBUs. UMEHHO MOUCK CPeACTB BEepOaNbHOUN peanu3aluu 3TOM PyCCKOCTH
KaK B aHIJIO-, TAK U (DPAHKOSA3BIYHOM' XYHOKECTBEHHOM JUCKYPCE MOJBUTAET K
ocMmbicienuto Toro, uto H.JI. Jleiinepman Ha3Ban «tunamu oOpa3HbIX acCOIMAIUN
— MEXaHU3MaMH I[I0JICO3HATENIbHBIX IMCUXUYECKUX peakiuuud <...> DTO caMble
MeNbYaliliie apXeTUIlbl HAIMOHAIBHOrO CO3HaHus». VIMEHHO OHU HecyT B cebe
JTOBENEHHYIO 10 pediiekca poJoBYIO0 MaMsITh, KOTOPbIE MOPOXKACHBI yCIOBUSMHU
KU3HU — TPUPOJOHN, OBITOM, TPyJAOM, HpaBaMHM U TEMH II€HHOCTHBIMU
MPEJICTABICHUSMH, KOTOPBIE CHOXMIUCHh [2007: 38], B 4aCTHOCTH, Yy MOTOMKOB
MEPBOM BOJHBI PYCCKON IMUTPALINH.

N3ydyeHne pycCKOCTH, BOIUIOIIEHHOW B TPAHCIWHTBAJIbHBIX AHTJIOS3BIYHBIX
XYJI0’KE€CTBEHHBIX TEKCTaX IPUTAXKHO-OMIMHTBaIbHOTO aBTopa Hukonas Kortapa u
MoAOOHBIX €ro poAoBOil Ouorpaduu aBTOPOB OOYCIOBJIEHO CAMHUM KOHTEKCTOM

COBPEMEHHOT'0 YEJIOBEUYECKOr0 OOIIEKUTHSI, B KOTOPOM aKTyalTu3alus MpoOJieMbl

! «CTpaHHO M HHTEPECHO, — HET CIIOB — BHAETh HAaM, IHITYLIAM PYCCKUM, HAM, PYCCKHM, <...>, KaK CKIIaIbIBACTCS
cynp0a OHOTO W3 HAC HAa OYEPETHOM BUTKE POCCHHCKOW HCTOPHH, HA OYCPEAHOM BHUTKE CYABOBI POCCHUICKOMH
cnoBecHoCTH. CTpaHHO BUAETH, KaK, X0 U3 cepsl MPUTHKCHUS PYCCKOW TUTEPaTypPhl, pyCCKUAN YeIIOBEK, HATICB
YyXJIbIii eMy KOCTIOM 9YXOTO SI3bIKa, HE MBIThEM, TaK KaTaHbEM, HE KPUKOM, TaK IICITOTOM 3aCTaBJIIeT OOpaTUTh Ha
ce0sT BHUMaHHE COBEPIICHHO YYXHUX M PABHOAYIIHBIX B CYITHOCTH JIIOJACH, YTOOBI, OTYASHHO >KECTHKYIHPYS,
OOBSICHUTHCS TI0 MTOBOY TOTO, OTKY/A, KaK, C YeM M 3a4eM OH K HAM TMPHIIEIN. <...> — TPUIIET, ¥ BeIb JOOMICIT
BHUMaHHS, ¥ BeIb coOpan Bce sApMapodHsie Npusb»y. CMm.: Tamesna Toacmas. Pycckuii denoBek Ha paHICBY //
Kypnan «3aams», 6, 1998. URL: https://znamlit.ru/publication.php?id=500&ysclid=mm7gfyvvs0305690444 (nara
obparmenwust: 27.02.2026).
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COXpPaHEHUSI MAaTEPUHCKOTO SI3bIKA B MHOSA3BIYHOU Cpeie MPU JOMUHUPOBAHUU UHOU
JUHTBOKYJBTYphl ~ OueBUAHA. B  KOHTEKCTE  BO3pacTalollero HHTepeca
MpEJCTABUTENIEN pa3HBIX OTpaciedl 3HaHUS K MpoOieMe BIUSHUS S3bIKAa Ha
00I11eCTBO: HAa COLUANIbHBINA CTATYC U UICHTU(DUKAIIUIO TUYHOCTH, MUKPOCOIIMYMa B
MHOTOHAI[MOHAJTBLHOM  COOOIIeCTBE, OOpa3oBaHUsT W BOCIHUTAHUSL B MHpPE
MHOTrooOpa3usi, MOUCK B HHOS3ZBIYHBIX TEKCTAX HEUCKOPEHUMOIO «IEPBUYHOIO
no6era», 00pacTaroIero HOBBHIMU CJIOSMU — JIMHTBOKYJIBTYPHOU UACHTUYHOCTH B
YCJIOBUSX UHOSI3BIYHOM Cpe/ibl — aKTyallbHOE HaIlpaBlieHHE B Hayke O s3bike. OHO
00yCIIOBJIEHO YCTOMYMBBIM MHTEPECOM COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKH K MpoOiemMaM
OWJIMHTBU3MA, JIMHTBOIOATUKHU JIMTEPATYPhl TUACTIOPHI, KOHTAKTHOM JUTEpaTyphl
(contact literatures) u sputaxkHbix / «HacineaHblx» nucarenei (heritage language
speakers), OCMBICIISIIOIIMX HAIIMOHAIBHYIO TPAAMUIIMI0O B MHOM SI3IKOBOM KOJIE U
MHOM KYJbTYpHOM TpocTpaHcTBe. lIpoBeneHHOe wuccieoBaHUE OTBEYAET
HAaCylIHOM TMOTPEOHOCTH OMNHCAHUS MEXAaHW3MOB PENpPE3EHTAlMN PYCCKOU
MUQOTOITUKHU, (POJILKIOPHBIX U PETUTHO3HO-(DUIOCO(CKUX KOJOB B INI00aTbHOM
AHTJIOSA3BIYHOM KYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE, T/I€ PYCCKOCTh «(OHUT» U CTAHOBUTCS
MPEAMETOM MEePEOCMBICTICHUSI, alalTallii U TPAHCKYIbTYpHOTO Auanora. Beibop B
KauecTBE MaTepuaja KOpIyca aHIJOS3bIYHBIX TEKCTOB THCATENs PYCCKOTO
MPOUCXOXKICHUSI, HAXOJAIIErocss B IMOJE€ KaK NpaBOCIaBHOM, TaK M IIUPOKOU
aHTIOA3bIYHON KynbTypHOU Tpamuuuu (1ukibl «In a Certain Kingdomy», «Raven
Son Series» u 1p.), TO3BOJSAET YBUIAETh JUHAMUKY COBPEMEHHOTO «BHEIIIHETO»
CYIIECTBOBAHUS PYCCKOM CIOBECHOCTHU U €€ 00pa30B.

Cmenensv paspadomannocmu npoodiemvt U HAYYHAA HOBU3HA. ABTOD
JUCCepTallUM TOKAa3bIBa€T TIIYOOKYIO OCBEIOMJIEHHOCTh B OTEYECTBEHHOM U
3apyOexHON JuTepaType mo mpobieMaM OWJIMHTBU3MA, HACIEAHBIX TOBOPSIIUX,
KOHTaKTHOM nutepatypsl v napaaurmel World Englishes, npuBnekas mmpoxuii kpyr
pabor (Kachru, The Handbook of World Englishes, nccnegoBanus no heritage
speakers u ap.). Ha atom done popmynupyercs u 060CHOBBIBA€TCSI COOCTBEHHOE
TEOPETUKO-METOIOJIOTUYECKOE OCHOBAHHME HCCIIEIOBAHUS, COUYETAIOIIEE HJICH

BHYTpEHHero mnepeBoja (internal translation) W JMHTBUCTHYECKUX MOIXOJ0B K
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aHaJau3y KOHTaKTHBIX JuTepatyp. Hayunaa noeusna ouccepmayuu 3axiro4aeTcs B
BBISIBJICHUM W HUHTEPIIPETAIMU CTPATEruil aBTOPCKOT0 MOJCIMPOBAHUS PYCCKOTO
KyJbTYPHOTO IPOCTPAHCTBA B AHIJIOA3BIYHOM XYJ0KECTBEHHOM MHUpE (CO37aHue
BBIMBIIIUIEHHON CTpaHbl Bacuiusi, OHOMAacTUKOH NEpPCOHa)XEH U TOMOHUMOB,
PEKOHCTPYKIUSL OOPSAOBBIX M OBITMMHBIX peanuid U T.0.); HOBAMOPCMEBO
UCCleIoBaTeNiss yCMaTpuBaeM B ONHMCAHUU  COOTHOUIEHHUS  IPaBOCIABHO-
XPUCTHAHCKOTO U (POJIBKIOPHO-MU]OIOTHUECKOT0 IMIACTOB PYCCKOM Tpaaulluu B
AHTJIOSA3BIYHOM JIUCKYypCE MHUCATENs, MO3BOJSIONIETO IMO-HOBOMY B3IJISIHYTh Ha
PEIIMTUO3HBIA U KYJBTYPHbIA  KOMIIOHEHTBl  COBPEMEHHOW  JUACIIOPHOU
CJIOBECHOCTH.

IHonoscenun, eéviHocumvle Ha 3aujumy, B COBOKYIIHOCTH M KaXJI0€ B
oraenbHoCcTH (¢. 10-11) mpeacTaBisitoT cOO0M HOBBIE T€3UCHl — HAYYHBIE BBIBObI,
pe3ysbTaThl ucclienoBaTenbckon aedarensHoctn C.M. B. UYemomaHoBOM, paHee
HUKEM HE€ BBIJIBUTABIIHMECS, U CBUJECTEIbCTBYIOT O IMOJb3€ U HAYYHOU IEHHOCTH
npoBeJeHHOr0 wucciaenoBanusa. OHU chopMUpOBaHBI Ha 0aze oOmpeaAcIeCHUs
CYIIECTBYIOIIUX MPOOJIeM, HX TMOCIEAOBATEIBHOTO aHajau3a, O000O0IIeHUus U
MOJILITOKUBAHUS BCEX YaCTEH JUCCEPTAITMOHHOU pabOTHI.

Teopemuueckasa 3nauumocms ouccepmayuu COCTOUT B YTOUHEHUU CcTaTyca
NOHATUSL heritage language speaker NPUMEHUTENBHO K IMUCATENIO0, CO3HATEIBHO
BBICTPAMBAIOIIEMY CBOIO UJICHTUYHOCTh HA MIEPECEUECHUN PYCCKON U aHTIIOSA3BIYHON
KyJIbTYp, B Pa3BUTHUU KaTErOPUAIbLHO-TMIOHATUITHOTO anmnapaTta OWJIMHTBalbHOU
JIUTEpaTyphl U KOHTAKTHOM TuTepaTyphl (contact literatures). MccienoBanue BHOCUT
BKJaJ B AanbHeliee ocMbicienue napagurmbl World Englishes, nemonctpupys,
KaK pycCKasi HallMOHAJIbHAS TPAJAMIIUS «BCTPAUBAECTCS» B II100AIbHBIA aHTTIUUCKUN
yepe3 crnenupuuecKuidl MEXaHU3M «BHYTPEHHEro TMEpPeBOAa» KYJIbTYPHBIX
3HAYECHU.

Ilpaxmuueckasn yenHoCcmsb 3aKJIIOYAETCSA B BO3MOKHOCTHU UCIIOJIL30BAHUS €€
pe3yJIbTaTOB B Kypcax IO COMNOCTaBUTEIBHON CTHJIMCTHKE, MEPEBOJOBEICHUIO,
TEOPUU U UCTOPUU COBPEMEHHON PYCCKOW JIUTEpaTyphl 3a pyOeKoM, TEOPUU U

npaktuke World Englishes u aHrnodoHHBIX XyHO0XKECTBEHHBIX TEKCTOB, B
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NpenojaBaHUM  JIUCUMUIUIMH,  TMOCBSUIEHHBIX  OWJMHIBU3MY, JHACTIOPHOMU
CJIOBECHOCTH M PYCCKOM KYJbType B IJ100allbHOM MpocTpaHcTBe. [IpakTuueckyto
IIEHHOCTh YCMAaTPUBAEM TAKK€ B METOJIOJOTUYECKON MOJIEPKKE MCCIETOBaHUM,
MOCBSIIIIEHHBIX U3YUYEHUIO PYCCKO(DOHHBIX TEKCTOB ITHUYECKH HEPYCCKUX aBTOPOB.

Cmpykmypa u nozuka uccinedoganua. Jluccepranus COCTOUT U3 BBEICHMUS,
YEThIPEX IJ1aB, KaxJas U3 KOTOPBIX COMPOBOXKIAETCS OTACIbHBIMU BBIBOJIAMH,
3aKJIIOUEHMS, CIHCKa JIMTepatypel W  npuiiokeHud. [maBal  Hocur
TEOPETUKO-0030pPHBIM  XapakTep ¢ MOCBSIIEHA OCMBICICHUIO (EHOMEHOB
HacleHOro OWNMHTBH3Ma, KOHTakTHOUW nuteparypel, World Englishes, a Takxke
KOHIIENITAa «BHYTPEHHETO MEPEeBOJa» B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX T'yMaHUTAPHBIX
noaxonoB (c. 16-30 nucc.). BlInaBe2 yTOUHSIIOTCS TOHSTHS PYCCKOM
JUHTBOKYJIBTYPBI U MU(DOIMIOATUKH, 00CYyK1aeTcsl crenupuKa uxX penpe3eHTalu B
AHTJIOA3BIYHOM Cpelle M HAMEUaroTCs THUMbl M YPOBHU BHYTPEHHETO MEpeBO/A:
JICKCUYECKHUU, (dhpazeonornvecKui, OHOMAaCTHYECKHUH,
KOHIIENTyaJIbHO-HAppaTUBHBIN U 11p. (¢.31-53). 'maBa 3 mpeacTaBiseT neTalbHbINA
aHanu3 Kopmyca anrjos3pluyHbix mpousBeneHuit H. Korapa (nuknsl «In a Certain
Kingdom», «Raven Son Series» u JAp.) C TOYKH 3pEHUS BBISBICHUS U
MHTEpIPETAlMN CTPATeTUl BHYTPEHHEro TMepeBoia (POJIBKIOPHBIX CIOKETOB,
0o0pa3oB, MPEIEACHTHBIX TEKCTOB, PEJIUTHO3HONM ¢ HCTOPUKO-KYJIHTYPHOU
oOpazHoctu (c.54-146). I'maBa4 o0o6maer HaOmoneHus, GOpPMYyIHUpPYET
TUTIOJIOTUIO TPUEMOB BHYTPEHHETO MEPEBOJIa, paCCMAaTPUBAET 0alaHC «PYCCKOTO»
U «r100albHOT0» B XYJ0KECTBEHHOM MUpE mucaTeis U 0003Ha4aeT MepPCIeKTUBBI
nccienoBanuii (c.147-242).

Pabora otnnuaercst 4eTKO 33 yMaHHBIM HCCIEI0BATEIbCKUM MapUIPYTOM U
MOCJEAOBATEIbHON JIOTUKOM HU3JI0KEHHS: OT TIOCTAaHOBKU MPOOJIEMBbI U
TeopeTudyeckoro ¢GyHIaMEHTa HCCIEN0BaTeNb IOCJIEI0BATEIbHO MEPEXOIUT K
aHaJIu3y KOHKPETHOTO aBTOPCKOTO KOPITyca U €ro MHTEPIpPETalNH, a 3aTeM — K
TUTIONIOTU3ALUK U O0OOILEHHUIO TOJYYEHHBIX pe3ynbTaToB. CTpyKTypa riaB, Kak
BUJIHO U3 OTJIABJICHHUS U U3JIOXKEHUSI B aBTOpedepare, BHYTPEHHE COTJIaCOBaHa,

JIOTMYHA, MEPCXOJbl MCKAY pasacjiaMd MOTUBHUPOBAHLI, @ BbIBOJbI IIO TIJIaBaM
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KOppEIUpPYIOT ¢ o0uiei nenbto ucciaeaopanusa. O0a [lpunoxenus: 1. Tpanckpunt
UHTEPBBIO C THUcareneM-OuIuHrBoM (c.279-289) m 2. AHKeTa 4YHUTATENbCKOU
nepueniuu  (c.300-371) 3aMeTHO TMOBBIIIAIOT CTeNEHb JOCTOBEPHOCTH
OCYILIECTBJIICHHOTO UCCIIEOBAHUS.

Xapakmepucmuka coo0epicanua u OCHOGHBIX pe3yabmamos. ABTOD
JUccepTaluu yoeauTeaIbHO JeMOHCTPUPYET, 4To XyAoxkecTBeHHbIH Mup H. Kotapa
CTPOUTCS KaK MPOCTPAHCTBO BHYTPEHHETO MEPEBOAA PYCCKON JIMHTBOKYJIBTYPHI JIJIs1
aHTJIOA3BIYHOTO yuTaTens: uepe3 cucremy uMmEH (Ivan, Vaniusha, King Berendei,
Marya Morevna, Koshchei the Deathless u np.), depe3 kaabKupoBaHUE U
TBOpYECKYI0 TpaHchopManuio ycroiuubix hopmyn («In a certain kingdom, in a
certain land», «The morning is wiser than the evening», «Beauty will save this
world» w gp.), uyepe3 pemnpe3eHTAMIO (QONBKIOPHBIX TMEPCOHAXKEH U
mudonorudyeckux cymiects (Baba Yaga, rusalka, leshy, Sirin, alkonost u ap.).
B paGoTte mokaszaHo, Kak mUcaTeIb CO3HATEIIBHO BBICTPAUBAET OHOMACTHUYECKOE
MPOCTPAHCTBO CBOMX TEKCTOB, codeTas ajganTHpoBaHHBIE (slavonic-based) mmenHa
(Andry, Nadzeia, Rogned u 1p.) ¢ MNOSCHUTENBbHBIMU WM KOHTEKCTYaJIbHO
Pa3BepHYTHIMH XapaKTEPUCTHUKAMHU, YTO TIO3BOJISIET COXPAHUTh KYJIBTYPHBIN
KOJIOPUT W OJIHOBPEMEHHO CJIeJaTh TEKCT JOCTYIHBIM TJI00ATbHOMY YHUTATEIIO.
OTnenpHbI MHTEPEC MPEICTABISAIOT aHAINU3bl KOHKPETHBIX SMHU30/J0B U LUTAT, B
KOTOPBIX (PUKCHPYIOTCS CEMAaHTHUYECKHE CABUTH, UTpa ¢ (pazeonorusmMaMu u
MPEICICHTHRIMUA BBICKAa3bIBAaHUSAMHU, HHTEP(EPEHIIUS PYCCKUX W aHTIUHCKHX
Mozeneit oopaznoctu. Hampumep, comnocrasienue gopmyn «Foo, foo, foo! For
years uncounted I did not have to smell the stink of Russian blood» ¢ anrnuiickoii
tpanunuein «Fee, fie, foe, fum» (c. 65-66 aucc. u ap.).

ABTOpPOM MNPOBEIEH TIIATENIbHBIA TEKCTOJOTMYECKAN aHAIU3 HUKIOB “In a
Certain Kingdom Fairy Tales of Old Russia”, “In a Certain Kingdom Epic Heroes
of the Rus” u cepunm “The Raven Son Series”, mpu 3TOM mMOCIEI0BATEIBHO
BBIABJISIIOTCSL YPOBHU BHYTPEHHErO MEpPEBOJa — OT JJIEMEHTApHOTO (JIEKCHUKa,
MMEHA, YCTONYHMBBIC BBEIPAKCHUS) 10 CIIOKHBIX HAPPATUBHBIX CXEM, TOCTPOSHHBIX

Ha PYCCKHX CKa304YHbBIX U OBITMHHBIX MOTHBAX. CYH_ICCTBCHHBIM JOCTOMHCTBOM
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paboTHI ABISAETCS OOpAIllEHHE HE TOJIBKO K «KJIACCUYECKUM» MOTUBAIUAM (CKa3Ka,
ObUIMHA, TMPABOCIABHO-XPUCTUAHCKUNU JUCKYpC), HO U K COBPEMEHHOMY
KyJIbTYpPHOMY KOHTEKCTY (aMepuKaHCKasi KyJbTypHasi cpeja, MO3UIMs aBTopa Kak
MpenojaBatelis U PEJIMTUO3HOTO AESTENs, €r0 MyOJIUYHbIE BEICTYIUIEHUS O PYCCKOM
KyJIbType U MU(GOMOITUKE), YTO IMO3BOJISIET 1aTh LIEJIOCTHBIA MOPTPET MUCATEIIS.
Hayunble pesynbrarel anpoOuUpoBaHbl B psAlie NyOIUKanuMii B BEIyIIUX
PELIEH3UPYEMBIX U3JAHUIX, BXOIAIIMUX B iepeuru Scopus, WoS, PUUHII, a takxe Ha
MEKIyHApPOIHBIX U BCepoccuickux KoHpepeniusix mno npoodiemam World Englishes
U OWIMHTBaJIbHON CIIOBECHOCTH, YTO TMOATBEPXKIAET NpPU3HAHUE TEMbI B
po¢eCCUOHATIBHOM COOOIIIECTBE.

3ameuanun. Ilpu BceX HECOMHEHHBIX JOCTOMHCTBAX JHUCCEPTAIMOHHOTO
HCCIIEIOBAHUSI BHICKAXKEM HEKOTOPBIE 3aMEUaHUsl TUCKYCCUOHHOTO XapakTepa.

1. I[lonaTHe «BHYTPEHHETO MEPEBOJA» UIpaeT B padOTEe METOJI0JIOTUYECKHU
LEHTPAJbHYIO POJib, OJJHAKO €r0 CTaTyC M COOTHOIIEHUE C YK€ CIONKUBIIUMUCS B
MEePEeBOJIOBE/ICHUM U JuTepaTypoBeaeHuu  kateropusmu  (self-translation,
intralingual translation, xynapTypHass ajanrtamusi, TPAHCIO3UIUA U Jp.)
MPEACTABIAIOTCA HECKOJIIbKO He 4YETKO pa3rpaHudyeHHbMU. Ha crpanuiiax
TEOPETUUYECKUX Pa3/IEIOB, 1€ BBOAUTCS U 00CYKAaeTcs aHHOoe oHsATUE (c. 43, 54,
55,73, u Ap.), aKLEHT JieNlaeTcsl MPEUMYILECTBEHHO Ha aBTOPCKON MHTEPIPETAIUU.
Bo3moxHO, Hanmuuue Oojee pa3BEPHYTOM TMOJEMHUKHM C CYLIECTBYIOLIMMU
MOAX0JJaMH MOTJ1a Obl YCUIIUTh TEOPETUUECKYIO YOS IUTENbHOCTh UCCIIeI0BaHUs?

2. ABtOop muccepranuu mnocienoBaTenbHo xapakrepusyer H. Korapa kax
writer of Russian heritage u heritage language speaker, onupasch Ha COBpEMEHHYIO
JaUTEpaTypy no npodieMaTuke HacleIHbIX roBopsmux. OaHaKo B psae GparMeHTOB
mucceprauuu (3.1, 3.2, 3.3; c. 54-71) paktuueckuii A3bIKOBON U KYJbTYPHBII OMBIT
nucarenst (oOydeHue, CEeMEHHBIN SI3bIK, CTENEHb BJIAJCHUS PYCCKUM SI3BIKOM,
MO3UIUSL B PYCCKOSI3BIYHOM JIUTEPATYPHOM IMPOCTPAHCTBE) MOT OBl OBITH OMHUCAH
oonee qudpepeHIUPOBAHHO, YTO MO3BOIMIO Obl TOHBIIIE OYEPTUTH CIEHU(PUKY €ro

OWIMHTBU3MA U OTJIMYHUTH €ro OT «KJIacCHYECKHX» ciiydaeB heritage speakers B



COI[MOJIMHTBUCTHKE. BO3MOXKHO, B TaKOM clly4a€ MOKHO ObLIO OBl MPEOAOJETH
HEKOTOPYIO TEPMHUHOJIOTHYECKYIO PA3MBITOCTh?

3. UccnemoBanne KOHUEHTPUPYETCS HA TBOPYECTBE OJIHOTO aBTOPA, YTO
OMpaBIaHO 3asBJICHHOM TEeMOW W TIyOMHON aHanu3a, OJHAKO CPaBHUTEIbHBIN
KOHTEKCT MpPUBIEUEH cKopee (parMeHTapHO (YHNOMHHAHUS JPYyTHX MuUcaTelen
PYCCKOM Auacnopsl, Hamnpumep, Ha c. 45, amepukanckux: [latpunus Ilonakko,
Onecs CanbHukoBa-I'unmop). Bo3mMoxkHO, yMecTHBIM ObLIO ObI 00Jiee OTUETIUBO
o6o3HaunTh Mecto H. Kotapa B psigy Apyrux aHriosi3bIYHBIX aBTOPOB PYCCKOTO
MPOUCXOXKICHUS (KaK KJIACCUYECKUX, TaK U COBPEMEHHBIX ), YKa3aB TOYKH CXOJCTBa
W [OPUHUANMWAJIBHBIE  OTJIMYMS  CTPATErMd  PENpe3CHTAlUH  PYCCKOM
JUHTBOKYJIBTYPBI. DTO MO3BOJWIO OBl emié 0osee BBIMTYKIO MPOJIEMOHCTPUPOBATH
OPUTHMHAJILHOCTh MOJIETIM BHYTPEHHETO MEPEBOAA B AHATU3UPYEMOM KOPITYCE.

BrickazaHHbIE 3aME€UaHUS HUKAK HE YMAJSIOT 3HAYUMOCTH IUCCEPTALIMOHHOMN
paboThl, OLICHMBAEMOW HAMU KakK 3aBEpPUIEHHOE CAMOCTOSITEIbHOE Hay4dHOE
HCCIIEIOBAHHUE, B KOTOPOM PEIIEHA BaXXKHAsA JJII COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHUYECKOU
HAayKd 33/1a4a KOMIUIEKCHOTO ONMCAHUS MEXAHU3MOB PEINPE3CHTAMA PYCCKOMN
MUQOTOITUKU U JUHTBOKYJBTYPhl B AHTJIOS3BIYHOM XYI0XXECTBEHHOM IUCKYpCe
nucarens-OunuHrea B koutekcte nmapaaurmoel World Englishes u contact literatures.

Hucceprauust oTBeuaeT TpeOOBaHUSIM, YCTAaHOBJIEHHBIM MOCKOBCKUM
rocyJapCTBEHHbIM yHUBepcuTeToM uMeHH M.B. JlomoHocoBa Kk paboTam
nogoOHoro poaa. Conepkanue quccepTalui COOTBETCTBYET CIIEHAIBHOCTH 5.9.8.
«TeopeTnueckas, NpuKIaIHas U CPABHUTEIBHO-COIIOCTABUTENIbHAS JINHIBUCTUKA
(mo ¢dusonoruueckuM Haykam), a TaKXKe KPUTEpHUsIM, OompenesieHHbIM . 2.1-2.5
[TosoxkeHnss 0 MPUCYKIAECHUU YUEHBIX CTENEeHEeW B MOCKOBCKOM TOCYAapCTBEHHOM
yHuBepcurere uMeHu M.B. JloMmoHOocoBa. JluccepTallMOHHOE HCCIIELOBAaHUE
«OcobeHHoCcTH BepOanbHON peanu3aiuu MUGOMOITUKHA PYCCKON TUHTBOKYIBTYPbI
B AHIJIOSI3bIYHOM TBOPYECTBE aMEPUKAHCKOTO mucaTens-OmnuHrea Hukomnas
Korapa» odopmineno cormacHo tpeboBanusm [lomoxkeHuss 0 coBeTe MO 3alluTe
JUCCEpTaliii HAa COMCKAHWE YYEHOM CTENEHM KaHAauIata HayK MOCKOBCKOIO

roCy1apCTBEHHOI0 yHUBepcureTa uMeHu M.B. JloMmoHOcOBa.
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Takum oOpa3zoMm, cowuckarenb YemonanoBa Codus Mapus BuxropoBHa
3aCIIy>KUBAET MPUCYKJICHHS YUEHOU CTENEeHH KaHauaaTa (UioJIornyeckux HayK mo
cenuanpHocT  5.9.8. — «Teopernueckas, NpUKIagHAs U CPABHUTEIBHO-

COMNOCTaBUTEIbHAS JIMHTBUCTUKAY ((PUITOIOrMYECKUE HAYKH).

OdunnanpHbIN OMITOHEHT:

JoxTop GUI0IOrHYECKUX HAYK,
npodeccop Kaeapbl pyCCKOro s3bIKa U MEXKYIbTYPHOU KOMMYHUKAIIUU
MHCTUTYTa PyCCKOTO A3bIKa
OI'AOY BO «Poccuiickuil yHUBEpCUTET APYKObI HAPOJTOBY
BAXTUKHNPEEBA Ynnanait MakcyToBHa

01 mapra 2026

KoHTakTHBIE TaHHBIE:

ten.: +7(967)0657793, e-mail: bakhtikireeva-um@rudn.ru
CrenuanbHOCTh, IO KOTOPOU O(UIIMATBHBIM OMIOHEHTOM
3alluIleHa AUCCePTaIUs:

10.02.01 — Pyccknii s3Ik

Anpec mecta paboTHI:

117198, Poccus r. Mocksa, yn. Mukiyxo-Maknas, 1. 10, kopr. 3.

Poccutickuii yHuBepcuTeT ApyKObI HAPOIOB, HHCTUTYT PYCCKOTO SI3bIKA
Ten.: + 7 (495) 433-95-88 106. 10-09; e-mail: ruslang@rudn.ru

[Toanuce coTpyiHUKA
Poccuiickoro ynusepcuteta apyx0b1 HapooB Y.M. baxtukupeeBoii
YIAOCTOBEPSIIO:
VY4eHsblli cekpeTapb H.I'. T'anmostn
02 mapta 2026
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